
4 Net installed power(kW)

5 Electrical power (kW)

6 Machine type :::I§I~§:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::==:":::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::=:":::::::::::::::::::::::::::::::

7 Serial number :::::~=*I~=t::Q:§II§:~:t:il:izl"l:§I:t::::::::::::::::::::":":::::::::::::=:::::::::::::::::::::"::::::::::::::

8 which falls under the provisions of article 8.2.a of the EC-Directive 98/37/CE,
is in conformity with the relevant Essential Health and Safety Requirements of the

above Council Directive on the approximation of the laws of the Member States

relating to Machinery. The machinery complies also with the requirements

of the directives (if applicable): 87/404 (simple pressure vessels), 89/336 (electromagnetic
compatibility), 97/23 (pressure equipment), 73/23 (low voltage) and 2000/14 (noise
emission outdoors) and their amendments.

12 Issuers

15 Name

13 Product Engineering

Jan Verstraeten

Portable Air Ingberthoeveweg 7
B-2630 Aartselaar Belgium

11 Conformity of the machine
to the specification and by
implication to the directives

14 Manufacturing

Rudi Verstrepen

Conformity of the specification
to the directives

16 Signature

17 Date 24/09/04



1. Specific Information
2. Required by 97/23/EC Pressure Equipment Directive
3. COMPONENTS SUBJECT TO 97/23/EC Pressure Equipment Directive

(as applicable):
4. Vessel
5. Piping
6. Safety Accessories
7. Pressure Accessories
8. CONFORMITY ASSESSMENT PROCEDURES FOLLOWED (as applicable):
9. MODULE: A,Al,B,Bl,Cl,D,Dl,E,El,F,G,H,Hl
10. NOTIFIED BODY:
11. Name: No.OO38Lloyd's Register of Shipping
12. Address: 71 Fenchurch Street

EC3M-4BF
London UK

13.Required by 2000/14/EC Outdoor Noise Directive
14. Measured sound power level on an equipment representative: 0.00 LWA
15. Guaranteed sound power level for this equipment:
16. Measured where appropriate according to the following procedure:

"internal control of production" or "full quality assurance"
17. NOTIFIED BODY:
18. Name: No.OO88Lloyd's Quality Assurance Ltd
19. Address: Hiramford-Middlemarch Office Village - Siskin Drive

Coventry CV3 4F J
United Kingdom



JIi1msOJpro Atlas Copco Airpower D.v.

TEST CERTIFICATE II
------'"'----

TEST CERTIFICATE / CERTIFICAT D'ESSAI / KEURINGSCERTIFICAAT / CERTIFICATO DI COLLAUDO /
CERTIFICADO DE PRUEBA / CERTIFICADO DE ENSAIO / AFPR0VNINGSCERTIFIKAT / PROVNINGSCERTIFlKAT
/ KOESTUSTODISTUS / TESTSERTIFIKAT / 'mrrOnOIl-ITIKO EI\ErXOy

This certifies that / Ce document certifie que / Hiermit wird bescheinigt, dab / Hiermee wordt verklaard dat / 11presente documento
certifica che / Por el presente documento se certifica que / 0 presente documento certifica que / Det attesteres herved, at / Harmed
intygas att / Taten todistamme, etta / Dette sertifiserer at / to nap6v nlO,011OlGI6'l

Machine type / Type de machine / Maschinentyp / Machine type
La macchina tipo / La maquina de tipo / Tipo de maquina / Maskintype
Maskintyp / Konermalli / Maskintype / TUno" I-lTlXav1'\"

Serial number / Numero de serie / Seriennummer / Serienummer
Numero di serie / Numero de serie / Numero de serie / Serienummer
Tillverkningsnummer / Valmistusnumero / Serienummer / AU~wv apl81-l6c:

Product number / Numero de produit / Produktnummer / Produktnummer
Numero di prodotto / Numero del producto / Numero do produto / Produktionsnummer
Produktnummer / Tuotenumero / Produktnummer / AU~wv apl81-l6c:

has been tested prior to delivery and fully conforms with our specifications as regards quality and operating efficiency / a ete teste
avant la livraison et a ete declare conforme a nos specifications sur Ie plan de la qualite et de I' efficacite de fonctionnement / vor der
Auslieferung gepriift wurde und vollstandig unseren Spezifikationen in bezug auf Qualitat und betriebliche Leistungsfahigkeit
entspricht / v66r de levering gekeurd werd en volledig overeenstemt met onze specificaties inzake kwaliteit en rendement / e stata
collaudata prima delIa consegna ed e pienamente conforme alle nostre specifiche di qUalita e di efficienza operativa / ha sido
comprobada antes de su expedici6n y cumple todos nuestros requisitos de calidad y de eficacia de funcionamiento / foi ensaiado antes
da sua entrega e satisfaz, rigorosamente, as nossas especificacoes em termos de qualidade e eficiencia / er blevet afpmvet fer levering
og fuldt ud stemmer overens med vores specifikationer for kvalitet og produktivitet / har provats fore leverans och uppfyller till fullo
vara specifikationer betraffande kvalitet och effektiv drift / on koestettu ennen toimitusta ja tayttaa taysin laatua ja tehokasta kayttoa
koskevien maarittelyjemme vaatimukset / er testet fer levering og er i samsvar med yAre spesifikasjoner med hensyn til kvalitet og
driftseffektivitet /~XSl s}"s1(,(8Sl "PLY Crt61TJV nap5lJoan "{'ou KCllKCVO"Olsl n~
TlpOlllaypaq:,~" IJOc:600v aq:,op:J 'T'JIfTlOlOtT)lQ KOllT) },Sl,OUpyla ,au

Inspected and tested by / Controle et teste par / Gepriift und getested yon / Gecontroleerd en getest door
Inspezionato e testato da / Revisado y probado por / Inspeccionado e testado por / Synet og afpmvet af
Inspekterad och provad av / Tarkasti ja testasi / Kontrollert og testet av / 'EM"/X8nKS KCllJoKl~OTnKS an6.

SEllESlAGHS
0190



XA HTVS 136/186

LEVERINGSBoN
SETS

03/09/2004

2950112202
2954021202
1615974600
0018989912
1619120001

ATLAS CoPCo
PORTABLE AIR

11I1II111111111111111111111111



NL LEG VERKLARlNG VAN OVEREENSTEMMING 2.Wij, Atlas Copco Airpower n. v., verklaren onder ooze exclusieve verantwoordelijkheid dat het product
3.Naam van machine: 4.Netto geinstalleerd vermogen(kW) S.Elektrisch vermogen(kW) 6.Type van machine 7.Serienummer 8.die onder de voorzieningen valt
van artikeI8.2.a van Richtlijn 98/37/EC van de EG, in overeenstemming is met de betreffende Vereisten inzake Gezondheid en Veiligheid van bovengenoemde
Richtlijn van de Raad en zijn herzieningen aangaande de onderlinge overeenstemming van de wetgeving van de Lidstaten betreffende Machines. De machine
voldoet ook aan de vereisten van de richtlijnen (indien van toepassing): 87/404 (eenvoudige drukvaten), 89/336 (elektromagnetische verenigbaarheid), 97/23
(druktoestellen), 73/23 (Iaagspanning) en 2000/14 (geluidsemissie buiten) en hun herzieningen. 9.Divisie 10.0vereenstemming van de specilicatie met de
richtlijnen 11.0vereenstemming van de machine met de specilicatie en, bij implicatie, met de richtlijnen 12.Uitgevers 13. Productontwerp 14. Productie
IS.Naam 16.Handtekening 17.Datum

DE I.EU-KONFORMlTATSERKLARUNG 2.Wir, Atlas Copco Airpower n.v., erklliren hiermit in aIIeiniger Verantwortung, dass das Produkt
3.Maschinenbezeichnung: 4.lnstaIIierte Nettoleistung(kW) S.Elektrische Leistung(kW) 6. Maschinentyp 7.Seriennummer: 8.das unter die Bestimmungen des
ArtikeIs 8.2.a der EU-Richtlinie 98/37/CE flillt, in Ubereinstimmung mit den Gesundheits- und Sicherheitsanforderungen der obengenannten Richtlinie des Rates
zur Angleichnng der Rechtsvorschriften der MitgliOOsstaaten fiir Maschinen ist sowle den Anforderungen der Richtlinien entspricht (sofem zutreffend): 87/404
(elnfache Druckbehii1ter), 89/336 (elektromagnetische Vertriiglichkeit), 97/23 (Druckluftgeriite), und 73/23 (Niederspannung), 2000/14 (Au8engeriiuschvorschrift)
und deren Abiinderungsvorschllige. 9.Abteilung 10.Konformitlit der Speziflkation mit den Richtlinien 1l.Konformitlit der Maschine mit der SpezifJlmtion und aIs
Folgerung mit den Richtlinien 12. Herausgeber 13. Fertigungstechnik 14. Produktion IS. Name 16. Unterschrift 17. Datum

FR 1. DECLARATION DE CONFORMITE CE 2 Nous, Atlas Copco Airpower n.v., declarons sous notre responsabilite exclusive que ce produit 3 Nom de Ia
iiiiichine: 4.Puissance installee effective(kW) S.Puissance electrique(kW) 6.Type de Ia machine: 7.Numero de serie 6 qui rentre dans les clauses de I'article 8.2.
a des Directives CE 98/37/CE, est en conformite avec les directives capitales sur les exigences de sante et securite de la directive du conseil precitee concernant Ie
rapprochement des legislations des etats membres relatives aux machines. Lorsque concernee, cette machine repond egalement aux exlgences des directives:
87/404 (reservoirs sons pression simples), 89/336 (compatibilite electromagnetique), 97/23 (equipement de pression), 73/23 (basse tension) et 2000/14 (emissions
sonores exterieures) ainsi qu'a leurs amendements. 9.Division 10.Conformite de la specification I1.Conformite de la machine aux directives a Ia specilication et,
par induction, aux directives 12.Emetteurs 13.Ingenierie du produit 14.Fabrication IS. Nom 16.Signature 17.Date

.IT 1 DICHIARAZIONE DI CONFORMlTA CE 2. Atlas Copco Airpower n.v. dichiara, sotto Ia sua esclusiva responsabilitil, che il prodott03. Denominazione del
macchinario: 4.Potenza netta installata(kW) S.Energia elettrica(kW) 6.Tipo di macchinario: 7.Numero di serie: 8.soggetto aile disposizioni dell'articolo 8.2.a delia
Direttiva CE 98/37/CE, e conforme ai requisiti fondamentali in materia di tutela delia salute e di sicurezza delia suddetta Direttiva del Consiglio sui riavvicinamento
delle legislazioni degli Stati membri relativa ai macchinari. Inoltre, it macchinario e conforme ai requisiti delle direttive (se applicabili): 87/404 (serbatoi semplici
pressurizzati), 89/336 (compatibilita elettromagnetica), 97/23 (apparecchiature pressurizzate), 73/23 (bassa tensione) e 2000/14 (emissioni sonore aII'aperto) e 101'0
emendamenti. 9.Divisione 10.Conformita delle speciflche I1.Conformitil del macchinario aile direttive aile speciliche e implicitamente aile direttive 12.Compilato
da 13.Progettazione del prodotto 14.Fabbricazione IS.Nome e cognome 16.Firma 17.Data

PT I.DECLARAC;XO DE CONFORMIDADE DA CE 2.Nos, Atlas Copco Airpower n.v., declaramos, sob nossa responsabilidade exclusiva, que 0 produto 3.Nome
da maquina: Compressor 4.Potencia instalada efectiva(kW) S.Energia electrica(kW) 6.Tipo da maquina 7.Numero de serie 8.abrangido pelas disposi~es do artigo
8.2.a da Directiva 98/37/CEE, se encontra em conformidade com os Requisitos Basicos de Saude e Seguran~ da referida Directiva do Conselho respeitante a
uniformiza~o da legisla~o dos Estados Membros sobre Maquinaria. A maquina obedece tambem aos requesitos das directivas (se aplicliveis): 87/404 (recipientes
simples sob pressiio), 89/336 (compatibilidade electromagnetica), 97/23 (equipamentos de pressiio), 73/23 (baixa tensiio) e 2000/14 (emissiio de ruido exterior) e sens
aditamentos. 9.Divisiio 1O.Conformidade da especilica~iio com as directivas I1.Conformidade da maquina com a especifica~o e na implica~iio com as directivas
12.Entidade emissora 13.Engenharia de Produtos 14.Produ~iio IS.Nome 16.Assinatura 17.Data

GR 1. AHAOZHJ;YMM~·EH2. B~IJ AdM CcIpooAirpowerll.V., ~1JIl1lllll68lMlbnwwpo'l6v3. 0Y0~ ~ 4.1lUI8crplj
I:t~ ~)S.IJ~.~6.~~1. Apl8p61;GIIp6P;~. CIIIlHo~~~wg~ I.2I1VJ1i~
O&rf'a; D~1J"~'JIl**Irraa"cnl~ J&I-a;.8cImdI;Anrqialli!.'~ItfIl~'*''Pl'i~~'I'tJU Di~'f1ll'IIJV
~ 'llQ\l'wI'l'fl'l1'ClW~M'e1liIV1I,IWcMrqIIlpOpMivG!l~ To JlIttlMtllll~ado!KCJI ~ JUS,...~.., o8rrr*'
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DK 1. EF-OVERENSSTEMMELSESERKLJERING 2. Vi, Atlas Copco Airpower n.v., erklrerer pa eget ansvar, at produktet 3. Maskine, navn: Kompressor
4.Netto installeret effekt(kW) S.Elektrisk effekt(kW) 6.Maskine, type 7.Serienummer 8.som omfattes af bestemmelserne i artikeI8.2.a i EF-Direktivet 98/37,
er i overensstemmelse med relevante Vresentlige Sikkerheds- og Sundhedskrav i ovennrevnte Direktiv fra Radet vedr. tilnrermelse mellem medlemslandenes love for
maskiner. Maskinen opfylder IigelOOeskravene i Direktiverne (hvis anvendt): 87/404 (enkeltpladede trykbeholdere), 89/336 (elektromagnetisk kompatibilitet),
97/23 (trykbrerende udstyr), 73/23 (Iavsprending) og 2000114 (udendors stojemission) og disses rendringer. 9.Division 10.Specilikationens overensstemmeIse moo
direktivet I1.Maskinens overensstemmelse med specilikationen og folgende direktiveme 12.Udstedere 13.Produktkonstruktion 14.Fabrikation IS.Navn 16.Underskrift
17.Dato

ES 1 DECLARACI6N DE CONFORMIDAD UE 2 Nosotros, Atlas Copco Airpower n.v., declaramos bajo nuestra Unica responsabilidad que el producto
3.DesIgnacion de la maquina: 4.Potencia neta instalada(kW) S.Energia electrica(kW) 6.Tipo de maquina 7.Numero de serie: 8.como se preve en Ias disposiciones del
articulo 8.2 de Ia Directiva de Ia UE 98/37/CE, es conforme a los Requisitos Esenciales de Salud y Seguridad de dicha Directiva del Consejo sobre Ia concordancla
de Ias leyes de los Estados Miembros con relacion a Ia maquinaria. La maquina cumple tambien con los requisitos de las siguientes resoluciones (si son aplicables):
87/404 (depOsitos a presion reducida), 89/336 (compatibilidad electromagnetica), 97/23 (equipo de presion), 73/23 (haja tension) y 2000/14 (emision de ruidos al aire
Iibre) y sus enmiendas. 9.Division 10.Conformidad de la especificacion I1.Conformidad de la maquina con las directivas con Ia especilicacion y, por implicacion, con
las directivas 12.Emisores 13.Ingenieria de producto 14.Fabricacion IS.Nombre 16.Firma 17.Fecha

SE 1 EU-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE 2 Vi, Atlas Copco Airpower n.v., fdrklarar p8 vilrt fulla ansvar att maskinen 3 Maskinens namn:
nlektrisk nettoeffekt(kW) S.Elektrisk effekt(kW) 6.Maskintyp : 7.Serienummer: 8.som lir fdremAl fdr bestlimmeIserna i artikeI8.2.a av EG -direktiv 98/37/CE,
llverensstiimmer med "Vlisentliga Hlilsovards- och Slikerhetskrav" i Ministemidets ovanniimnda direktiv om harmonisering av Medlemsstaternas Iagar rllrande
maskiner. Maskinen llverensstlimmer ocksll med direktivens krav (om sa lir tilliimpligt): 87/404 (enkla tryckkiirl) 89/336 (elektromagnetisk llverensstiimmeIse),
97/23 (tryckutrustning), 73/23 (h\gspiinning) och 2000/14 (bulleremission utomhus) och deras tilliigg. 9.Avdelning 10.0verensstiimmeIse av 1l.OverensstiimmeIse av
maskinen moo specifJlmtionen moo direktiven specilikationen och indirekt med direktiven 12.Utrardare 13.Produktteknik 14.Tillverkning IS.Namn 16.Namnteckuing
17.Datum

NO 1. EF SAMSVARSERKLJERING 2. Vi, Atlas Copco Airpower n. v., erklrerer pa eget ansvar at produktet 3.Maskinens navn: 4.Netto installert effekt(kW)
mastdntype: 6.Maskintype 7.Serienummer: 8.som horer inn under bestemmeIsene i artikkeI8.2.a i EF-direktiv 98/37/E0F, er i samsvar moo gjeldende
grunnleggende helse- og sikkerhetskrav i ovennevnte radsdirektiv om tilnrerming av mOOlemsstateneslover vOOrorende maskiner. Maskinen oppfyller ogsa kravene i
direktivene (hvis de kommer til anvendelse): 87/404 (enkle trykkbeholdere), 89/336 (elektromagnetisk kompatibilitet), 97/23 (trykkpAIyent utstyr), 73/23 (Iavspenning)
og 2000/14 (utendors stoyemi~on) samt tillegg og endringer i disse. 9.Divisjon 1O.Spesiftka~onens samsvar moo direktivene I1.Maskinens samsvar moo spesif~onen
og folgeUg direktivene 12.Utstedere 13.Produktutvikling 14.Fabrikasjon IS.Navn 16.Signatur 17.Dato

Fll EY·VAATlMUSTENMUKAISUUSV AKUUTUS 2 Me, Atlas Copco Airpower n. v., vakuutamme yksinomaan omalla vastuullamme, ettli seuraava tuote:
J.koneen nimi: 4.asennettu nettoteho(kW) S.Siihkiiteho(kW) 6. koneen tyyppi: 7.sarjanumero: 8.johon sovelletaan EY-direktiivin 98/37/EY artiklan 8.2.a siilinnllksili
tliyttiiii mainitun koneita koskevan jlisenvaltioideu lainsliiidlinuiin llihentlimisestli annetun direktiivin olennaiset terveys- ja turvallisuusmiiiiriiykset. Laitteisto tliyttiiii '
mylls seuraavien direktiivien sekli niiden muutosten vaatimukset (soveltuvitta osin): 87/404/ETY (yksiukertaiset paineastiat), 89/336/ETY (siihkllmagneettinen
y~tee~pivu~), 97/23/EY ~paine~tt~9'. 73/23/ETY (pienjlinnitelaitteet) j~ 2oooI14/.EY (ut,kona..kliytettlivien laitteiden melupiilistiit). 9. Yksikkii 10.Teknisen
enteJmjjn vaatJmustenmukalsuns direktllVIen kanssa I1.Koneen yhdenmukalsuns teknlsen enteJmjjn kaussa sekli epiisuora vaatimnstenmukaisuns direktiivien kaussa
12.Vakuutuksen antajat 13.Tuotteen sunnnittelu 14.Vahnistns IS.Nimi 16.AIIekirjoitus 17.Piiivlimlilirii



NL 1. Specifieke informatie 2. Vereisten aan richtlijn 97/23/EC aangaande druktoestellen 3. ONDERDELEN ONDERWORPEN AAN Richtlijn 97/231EG
aaogaande druktoestellen (indien van toepassing): 4. Ketel5. Buizennet 6. Veiligheidsuitrusting 7. Uitrusting onder druk 8. GEVOLGDE PROCEDURES. m.h.t.
EVALUTIE VAN OVEREENSTEMMING (indien van toepassing): 9. MODULE: 10. IN KENNIS GESTELDE ENTITEIT: 11. Naam: 12. Adres: 13 Vereisten aan
richtlijn 200/14/EC geluidshinder buiten 14. Gemeten geluidsuiveau op een representatieve installatie 15. Gewaarborgd geluidsuiveau voor deze uitrustiog
16. Gemeten indien van toepassing volgens de procedure:" interne productiecontrole" of" volledige kwaliteitszekerheid" 17. IN KENNIS GESTELDE ENTITEIT
18. Naam: 19. Adres

DE 1. Besondere Information 2. Anforderungen fUr Richtlinie 97/23/EU fUr Druckluftgerlite 3. KOMPONENTEN DIE UNTER RlCHTLINIE '!.7/23IEU rlir
finickluftgerlite fallen (sofern zutreffend): 4. Behiilter 5. Rohrleitungen 6. Sicherheitszubehiir 7. Druckzubehiir 8. GEFOLGTE KONFORMITATSVERFAHREN
(sofern zuttreffend): 9. MODULE: 10. NOTIFIZIERTE GESELLSCHAFT: 11. Name: 12. Adresse: 13. Anforderungen fUr Richtlinie 2000/14/EU,
Au8engerliuschvorschrift 14. Gerliuschpegel gemessen an einer representativen Anlage: 15. Garantierter Gerliuschpegel fUr dieses Gerlit: 16. Wenn zutreffend
gemessen nach folgendem Verfahren: interne Produktionskontrolle" oder Gesamtqualitiitskontrolle" 17. NOTIFIZIERTE GESELLSCHAFT 18. Name: 19. Adresse:

FR 1. loformation specilique 2. Requis par Ia directive 97/23/EC concernant les equipements pression 3. COMPOSANTS SUJETS a Ia directive de l'Equipement de
Pression 97/23/EC (comme applicable): 4. Reservoir 5. Tuyauteries 6. Accessoires!le securite 7. Accessoires de pression 8. PROCEDURES D'EVALUATION DE
COMFORMITE SUIVIE (comme applicable): 9. MODULE: 10. CORPS NOTIFIE : 11. Nom: 12. Adresse: 13. Requis par Ia directive 2000/14IEC concernant les
emissions sonores exterieures 14. Niveau sonore mesure sur un equipement representatif: 15. Niveau sonore garl\nti pour cet equipemeot : 16. Mesure, Ie cas echeant, selon
Ia procedure suivante: "controle interne de Ia production" ou "assurance qualite complete" 17. CORPS NOTIFIE : 18. Nom: 19.Adresse:

IT 1. Ioformazioni speciliche 2. Richieste dalla Direttiva 97/23/CE sulle apparecchiature pressurizzate 3. COMPONENTI SOGGETTI ALLA Direttiva sulle
apparecchiature pressurizzate 97/23/CE (per quanta applicabi!e): 4. Serbatoio 5. Tubazioui 6. Accessori reIativi alia sicurezza 7. Acce.ssori pressurizzati
8. PROCEDURE DI VALUTAZIONE DELLA CONFORMITA SEGUITE (per quanta applicabile): 9. MODULO: 10. ENTE A CUI E STATA EMESSA LA NOTIFlCA:
11. Nome: 12. Iodirizzo: 13. Richiesto dalla Direttiva sulle emissioni sonore all'aperto 2000/14/CE 14. Uvello di poteoza acustica misurato su un'apparecchiatura
di rifemento: 15. Uvello di potenza acustica garantito per tale apparecchiatura: 1~. Misurato dove appropriato in conformitil alia seguente procedural
"controllo di produzione interno" 0 "assicurazione quaJitil totale" 17. ENTE A CUI E STATA EMESSA LA NOTIFICA: 18. Nome: 19. Iodirizzo:

PT 1. Informa~o especifica 2~Requisitos peIa directiva 97/23/EC sobre equipamentos de pressiio 3. COMPONENTES SUJEITOS A 97/23/EC DIRECTIVA sobre
~UIPAMENT9S de PRESSAO (se aplicavel): 4. Recipiente 5. Tubagem 6.. AcessOrios de Seguran~ 7. Acessorios de PresSlio 8. PROCEDIMENTOS DE
COMPROVA<;AO DE CONFORMIDADE SEGUIDOS (se apliclivel) 9. MODULO: 10. ENTIDADE NOTlFICADA: 11. Nome: 12. Ender~: 13. Requisitos pela
directiva de ruido externo 2000/14/EC 14. Nivel de potencia sonora medido num equipamento representativo: 15. Nivel de potencia sonora garantido para este
equipamento: 16. Medido nos sitios apropriados conforme 0 seguiote procedimento: "controle interno da produ~iio" ou "seguridade inteira da qualidade"
17. ENTlDADE NOTIFlCADA: 18. Nome: 19. Ende~:
I:L 1. AHArn:H ~I:m: l!l!::2. E~"IJ Jo..1l¥ Cop.:» Jo.iEpo"loll:E :ELV. &1J~1)~ 'MZ'66~ dt,1.'I'I)rtp:>'iS,,3. 0>.00 !'S-IC'fPIl'I!"!Ujj:" .1IIIt'lrtpil
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DK 1. Srerlig information 2. PaIO'levet ifolge EF-direktiv 97/23 om trykbrerende udstyr 3. KOMPONENTER OMFATTET AF EF-DIREKTIV 97/23 om
TRYKBIERENDE UDSTYR (som anvendeligt): 4. Beholder 5. Rorsystem 6. Sikkerhedsudstyr 7. Trykbrerende udstyr 8. PROCEDURER FOR
OVERENSSTEMMELSESVURDERING (som anvendelige): 9. MODUL: 10. BEMYNDIGET ORGAN: lI.Navn: 12.Adresse: 13. Pilknevet ifolge EF-direktiv
2000/14 om udendors stojemission 14. Malt Iydeffektniveau for en reprresentativ maskine: 15. Garanteret Iydeffektniveau for denne maskine: 16. Mlilt hvor
hensigtsmressigt ifolge folgende procedure: "intern fabrikationskontrol" eller "fuld kvalitetssikriog" 17. BEMYNDIGET ORGAN: 18. Navn: 19. Adresse:

ES I.Ioformacion especifica 2. Requerida por la Directiva 97/23/CE para Equipos a presion 3. COMPONENTES SUJETOS A LA Directiva 97/23/CE para Equipos
a presion (si es aplicable): 4. DepOsito 5. Tuberia 6. Accesorios de seguridad 7. Accesorios a presion 8. PROCEDIMIENTOS DE CONFORMIDAD SEGUIDOS
(si son aplicables): 9. MODULO: 10. ENTIDAD NOTIFICADA: 11.Nombre: 12. Direccion: 13. Requerida por la Directiva 2000/14/CE para Ruidos en exteriores
14. Nivel de potencia acustica medido en un equipo representativo: 15. Nivel de potencia actistica garantizado para este equipo: 16. Medido en ellugar apropiado segURel
procedimiento siguiente: "control de produccion interno" 0 "garantia de Ia calidad total" 17. ENTIDAD NOTlFICADA: 18. Nombre: 19. Direcci6n:

SE 1. Specirlk information 2. Krlivs av tryckutrustoingens direktiv 97/23/EC 3. KOMPONENTER FOREMAL FOR TRYCKUTRUSTNINGENS DIREKTIV
m~!EC (som det iir tilliimpligt): 4. Kiirl5. Riir 6. Siikerhetstillbe!!iir 7. Trycktillbehiir 8. FOUDA PROCEDURER FOR OVERENSSTAMMELSENS
BEDOMNING (som det iir tilliimpligt): 9. MODUL : 10. UNDERRATTAT ORGAN: 11. Namn: 12. Adress: 13. Krlivs av direktivet fOr bulleremission utomhus
2000/14IEC 14. Uppmiitt bullerniva pit representativ utrustning: 15. Ga~terad bullerniva for deona utrustuing: 16. Uppmiitt diir detta iir relevant eoligt f6ljande proced
"intern produktionskontroll" eller "garanterad hiig kvalitet" 17. UNDERRATTAT ORGAN: 18. Namn: 19. Adress:

NO 1. Spesilikk info~on 2. Plikrevd for direktiv 97/23/EF Trykkpakjent utstyr 3. DELER UNDERLAGT DIREKTlVET 97/23/EF om trykkpilIQent utstyrrau etter hva som er aktuelt): 4. Beholder 5. Rorsystem 6. Sikkerhetstilbehor 7. TrykkpilIQent tilbehor 8. SAMSVARSVURDERINGSPROSEDYRENE ER FULGT
(ibt. den aktuelle modulen): 9. MODUL: 10. BEMYNDIGET ORGAN: 11. Navn: 12. Adresse: 13. PSkrevd for direktiv 2ooo/141EF Utendors stoye~on
14. Millt Iydeffektniva pit representativt utstyr: 15. Garantert Iydeffektuiva for dette utstyret: 16. MaIt hvor det er passende i heohold t11folgende prosedyre:
"intern fabrika~onskonlroll" eller "full kvalitetssikring" 17. BEMYNDIGET ORGAN: 18. Navn: 19. Adresse:

!!1. Lisiitietoja 2. Painelaitedirektiivin 97/23/EY vaatimat tiedot 3. KOMPONENTIT JOIHIN SOVELLETAAN PAINELAITEDIREKTIIVIA 97/23/EY
(soveltuvilta osin): 4. Astia 5. Putkisto 6. TurvaIaitteet 7. Painelaitteet 8. NOUDATETUT VAATIMUSTENMUKAISUUDEN ARVIOINTIMENETTELYT
(soveltuvilta osin): 9. MODUULl: 10. ILMOITETTU LAlTOS: 11. Nimi: 12. Osoite: 13. UIkona kiiytettiivien Iaiueiden meludirektiivin 2000/14/EY vaatimat tiedot
14. Tyyppiii edustavan Iaitteen mitattu iiiiuitehotaso: 15. Laitteen taaUu iiiioitehotaso: 16. Mitattu soveltuvin osin seuraavan menettelyn mukaisesti:
"valmistuksen sisiiinen tarkastus" tai "tiiydellinen Iaadunvarmistus" 17. ILMOITETTU LAITOS: 18. Nimi: 19. Osoite:


